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ANEXO 

Memorando del Ministerio de Relaciones Exterioree de la Repdbfica 
Socialista de Víet Nam, publicado en flanoS el 10 de marzo de 1986, 

acerca de le polftica hostil de Chinsntra Viet Nam 

El 12 de febrero de 1986, en las Nacionee Unidse, las autoridades chinas 
publicaron un memorando en que repetfan sus conocidos argumentos para juetificar Su 
politíca de hoetilídad y agreei&n frente a Viet Nam cuyo prop&sito 88 desencadenar 
un enfrentamiento entre loa Estados de la Asoctacibn de Nacionee del Asia 
Sudoriental y Viet Nam, socavando la paz y la estabilidad en el Asia eudoríental Y 
favoreciendo sus ambiciones de hegemonía en la región. A pesar de ello, el 
Gobierno de China no puede negar que sigue un curso criminal. 

1) Lae autoridades chinas insisten en que el doteríoro de lae relacionee 
sinovietnamitas proviene “de la agresibn de Víet Nam contra Rampuchea y sus 
provocaciones contra China*. Ca verdad e8 que desde el comienzo del decenio 
de 1970, China ha aprwechado la lucha de resistencia del pueblo de Viet Nam para 
entrar en una colusibn con loe Eetadoe Unidos, negoaiado con este psis a expaneas 
de Viet Nam y llegado a un acuerdo sobre una solucí6n que supuestamente syudarfa a 
los Ertadoe Unidos a retirar BUS tropae mientras mantenía su r&gímen titere en 
Víet Nam del Sur, a oambio del retrro de lae fuerzar estadounidenses de Taíwan. En 
enero de 1974, con el asentimiento de los Eetadoe Unidor, China se apoder del 
archipiblago Hoang Sr (Mar Parrcel) que a la sa& se encontraba bajo la 
autoridad de Iss fueraas titeree de Baigbn. Adetis, en el curfm de 1974, China 
lans6 174 prowxsoíonee armadae a lo largo de la frontera entre amboe paises. 

fs total víatoria de la revolucit5n vietnamita en 1975 desbaratb el proceeo de 
negociaci6n entre China y loe Estados Unidos. Ueede 1979 hasta 1978, China, por 
una parte íntenrifíab su presi6n militar y ~JUB actoa de provoaacíbn a lo largo de 
la frontera 8eptontríonal de Viet Nam: 294 caso% en 1975, 812 en 1976, 873 en 1977 
y 2.175 en 1978. Por otra parte, a lo largo de la frontera sudoccidental de 
Viet Nam, China se valió de la servil camarilla de Po1 Pot para traneformar a 
Rampuchea en un trampolín y atacar a Viet Nam inmediatamente deepuh de la 
liberaci6n del sur del paie. Como eets estrategia de doble frente reeultb vencida, 
el 17 de febrero de 1979 las autoridades chinas laneoron 600.000 efectivos a una 
deeverqomada guerra de agreeíbn en gran escala contra Viet Nam. Ueede entonces 
han eatado librando una guerra multifackica de sabotaje contra Víet Nam, CM el 
execrable prop6eito de socavar la recohetruccí6n de ese peis en tiempos de paz. 

China mantiene constantemente cuantíoeae fuerza6 militaree, del orden de 15 
a 20 divisiones, cerca de le frontera eínovietnamita y  comete decenas de miles de 
provocaciones armadas con ferocee bombadeos peribdícos que causan extensa 
deetruccith en numerosao zona8 de lae seis provincias del extremo eeptentríonal de 
Viet Nam. Tambi&n perpetra frecuentee campanas de violacidn del territorio 
“lo4.*rn(br An ,.a r,,r,as ,r eA- l-a..- =..- .- I-PJ\A.---ld- --._-_ - -- -..s..*- w-, “W -Y” -““II” *u .U00 ybY*F LYW ALO A~ILLALLOGAVII ÜG íi yrupv iiü GõiíGn 
en la regi6n de Vi Xuyen, en la provincfa de Ra Tuyen, en abril de 1984. En 1985, 
sobre una superficie de aproximadamente 10 kilómetros cuadrados en Vi Xuyen, la 
artillería china disparb casi 1 millón de proyectiles. Desde comienzos de 1986 han 
mantenido au intenso bombardeo; y  ni siquiera durante las feetividades del Tet (P.Ro 
Nuevo) permktieron que la población de la frontera de Vier Nam recibiera ese ano 
nuevo en paz y  alegría. Aún más siniestro fue que en 1985 aprovecharon 
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intencionalmente la Apoca de las inundaciones para hacer llevar a la deriva miles 
de minas por la corriente de varios arroyos que corren desde China hacia Viet Nam. 
Estos actos crimínales de las autoridades de China han causado cuantiosas -4rdidas 
humanas y materiales en la ,>blación de las seis provincias del extremo norte de 
Viet Nam. 

21 Tras haber experimentado 30 anos de la guerra mis cruenta contra la 
agresídn imperialista, el pueblo de Viet Nam aEl la paz nde que cualquier otro 
pueblo y nunca por iniciativa propia provocaria una nueva guerrar especialmente 
tratAndose de China, una nací&! grande y Su vecino inmediato. Durante los Últimos 
anos a la ves que se oponfa a la política de hostilidad de las aqtoridadee de 
China, la parte vietnamita ?. demostrado constantemente su buena voluntad, 
formulando en diversas ocasianeo propuestas ooncretas tendientes 8 aliviar la 
tirantez a lo largo de la frontera entre ambos países y facilitando de esta manera 
la normalisaoibn de las relaciones. 

l- 

En la sesión de apertura del primer ciclo de conversaciones entre ambos 
paises, que se celebrb en ftanoí en abril de 1979, Víet Nam propueo una sclucí¿n de 
tres puntos, el primero de los cuales enuncia medidas urgentes para asegurar la paz 
y la estabilidad en las regiones fronterizas de ambos paises, a saber, abstenerse 
de Conoentrar tropas cerca de la frontera , separando las fuerzas armadas de ambas 
partes, poner fin a todas las provocaciones bdlicae y a las hostilidades de toda 
claee, eetableaer una zona desmilítariaada y crear una comísib mixta encargada de 
supervisar y vigilar la aplicación de estas medidas. M6s adelante, Ia parte 
vietnamita presentó un proyecto de acuerdo en virtud del cual ambas partes se 
comprometerian a no iniciar hostilidades mllitares, ya sea en tierra, en el aire 0 
en el mar. Desde 1980, con motivo de la oelebracibn tradicional del ano nuevo de 
ambos pueblos y desde 1992 con motivo de las respectivas fiestas ;Iacionsles, la 
parte vietnamita tom6 psríddicamente la iniciativa de proponer a China que ambas 
partes cesaran todas las hostilidades militares antes y  después de las fiestas, a 
fin de permitir que la poblaci¿n de las zonas de frontera pudieran gozar de una 
atmdsfera de pae que abriera el camino para una distensidn a lo largo de la 
frontera entre ambos pafses. Sin embargo, es lamentable que la parte chin9 
persista en eludir estas pr!;~puestss constructivas y  justas de Viet Nam y  haga 
afirmaciones contenciosas en el sentido de que si la parte vietnamita pusiera fin a 
sus provocaciones armadas contra China , se aliviarian las tensiones a lo largo de 
la frontera . en ese yaso, tpor que ha sido tan reacia la parte china a sentarse a 
una mesa para deliberar y llegar a un acuerdo con la parte vietnamita sobre medidas 
efectivas para controlar las acciones de ambas partes? LPOC qué no presenta 
propuestas concretas para discutirlas con la parte vietnamita, sino persiste en 
afirmar que Asta es la culpable? Por otra parte , según la parte china todavía no 
existe un clima adecuado para la negociacibn entre los dos paises, y mientras no se 
haya eliminado el obstlculo de la cuestión de Kampuchea no serA ponible negociar 
sobre la normalizaci¿n de las relaciones entre Viet Nam y  China. Ea de 
flon~!m*ento general que entre China y las Estadae Unidos, Taiwan sigue siendo un 
problema pendiente considerado hasta la fecha por China como un obstAculo, pero que 
ambos paises han mantenido conversaciones desde 1955. HOY, sigue sin resolverse el 
problema de Taiwan, pero China continba tratando de mejorar aún más sus relaciones 
son los Estados Unidos. Estos hechos ponen de relieve la total falacia de las 
afirmaciones chinas, cuyo objeto es encubrir sus nuevos planes y actos criminales 
contra Viet Nam. 

l / . . . 
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Dado que ee miembro permanente del Concejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas, sí China desea realmente la paz y  mejore8 relacione8 con los paises 
vecinos, debería poner inmediatamente fin a la política de hostilidad y  agresibn 

‘contra Viet Nam y  unirse a Viet Nam en CGIwereaciones eobre el arreglo de 105 
problema8 pendientes en su8 relacione8 mutuas , en primer término y  sobre todo 
respecto de los medio8 de garantizar la tranquilidad a lo largo de su frontera 
común y  crear aei condicione5 favorable5 para la normaliracibn de las relacione5 
entre los dos pcfees. Viet Nam eet6 dispuesta a escuchar propuestas concreta8 de 
la pacte china y  a coneíderarlae como base de la8 deliberaciones. Al mismo tiempo, 
acoge con beneplicito toda iniciativa tomada por otro8 paises con el prop6síto de 
contribuir al aflojamiento de lee tensiones a lo largo de la frontera entre China y  
Viet Nam. 

3) Rn los siete últimos anos las autoridades chinas han puesto 
invariablemente la llamada “cueetí6n de Rampuchea’ al eervicio de sus políticas 
heqem6nicas y  expansionistae. Han utilizado eea cuestión como 8u carta de triunfo 
al confabularse con fuerzae imperialietae y  reaccionarias para oponerse a la 
revoluci6n de 108 tres paises indochinos y  como principal inetrumento para 
perpetuar el ertado de confrontacib en el Asia sudoriental, azuzando a 108 países 
de la Asociacibn de Naciones del Asia Sudoriental contra loa pafeee indochino8 y  
manteniendo 108 resto8 de las fuerzas de Po1 Pot en el intento de reetablecer e5e 
rdgimen genocída en Rampuchea. 

Con objeto de juetífioar BU poeícibn contraría al pueblo kampucheano, las 
autoridadee ahinae aduoen continuamente que no tienen íntereees creado8 nacíonale5 
en Rampuohea, que no ee oponen a dialogar para encontrar una solucibn politica y  
que desean reeolver la cuestión de Rampuchea en una forma justa y  racional. Si aef 
fuera, ipor qu& rasón, ante la edrgica exigencia de que se elimine la camarilla 
qenocída de Po1 Pot, China sigue ayudAndola a vivir, eetimulindola a ír contra 
Víet Nam? tiende, lpot qu& ee opone a tadae las propuesta8 presentadas por 108 
tres pafeee indochinos respecto de diilogoe entre loe paises indochinos y  el grupo 
de paieee de la Aeocíacíón e impide que haya contacto8 entre loe kampucheanoe con 
miras a llegar a la reconcílfací6n nacional? Bsijing suele decir que la clave del 
arreglo de la cueetibn de Rampuchea ee un compromiso público de parte de Viet Nam 
de retirar toda5 eus fuerza8 de Rampuchea que 8e demuestre con hecho8 concretos. 
Sin embargo, deepuk de haber declarado Víet Nam que retiraría todas BUS fuerzas de 
Rampuchea para 1990 e indicado la posibilidad de una retirada anterior a eaa fecha 
en el contexto de una soluci6n politica, la8 autoridades de Raijíng cambiaron de 
idea y  exigieron de Viet Nam *un retiro inmediato e incondicional”, a la vez que 
reservaban para sí el derecho de spoyer a la camarilla genocida de Po1 Pot, 
oponibndoee a la reetauracibn del pueblo kampucheano, poniendo en peligro la 
seguridad de Viet Nam y  perpetuando el clfma de íneetabilidad en el Asía 
sudor íental. 

Con la buena voluntad demoetrada por los tres ~yises 4ntih(-n- la tendencia -..v ee..-*.--, 
hacia el di&logo eeti cobrando impulso en la regiánr varios paises de la Asociación 
eatbn trabajando en favor de un didlogo entre los dos grupos de paises. El hecho 
de que Viet Nam, que representa a los pafses indochinos, e Indonesia, que 
representa a los países de la Asociacídn, hayan organizado una reunión de grupo de 
trabajo constituye un paso adelante en la tendencia hacia el diblogo entre los dos 
grupos de paises. En el momento actual, Beíjing y la camarilla genocida de Po1 Pot 
son los que siguen insistiendo en oponerse al dihlogo. 
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iwidentemmta, loe octoe de Befjlng son totelaesste contraríou 8 suu palabrae, 
al ir en dirección opueeta a la tendencia cm& en el aundo y en los paises de la 
regi¿n hacia el díilogo que conduzca a encontrar una solución para la cueetí&n de 
Kamuchas. 

Viet Uan y China fon paises vecinos, cuyoa pueblos cmparten una antigua 
tradiciá, de amistad. El Gcbietno y el pueblo de víet Nam se mantienen 
ínvariablenmte fieles a esa amistad tradicional y hen hecho todo lo posible en bus 
esfuerzos por un pmnto restablecimiento de relacíonea normales entre loa do8 
pafws. La reeponeabllidad del deterioro de las relaciones entre los chinos y loa 
vietnamitae y la continua tirantes actual a lo largo de la frontera entre Chino p 
Víet m incumbe totalmente a la parte china. 


